
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

La proposition de loi transforme et augmente les 
suppléments de quotité exemptée d’impôts pour 
personnes à charge en réductions d’impôt.

RÉSUMÉ

Dit wetsvoorstel beoogt een verhoging van de 
bedragen van de toeslagen op de belastingvrije som 
voor personen ten laste, en een omvorming van die 
toeslagen tot belastingverminderingen.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

1. Problemen als gevolg van het beleid van de 
regering in deze 54e zittingsperiode

Artikel 12 van het Europees Verdrag tot bescherming 
van de rechten van de mens en de fundamentele vrij-
heden1 waarborgt het recht te huwen. Dat artikel luidt 
als volgt: 

“Mannen en vrouwen van huwbare leeftijd hebben 
het recht te huwen en een gezin te stichten volgens 
de nationale wetten die de uitoefening van dit recht 
beheersen.”.

Om de Belgische burgers te helpen een gezin te stich-
ten, heeft de wetgever diverse bepalingen uitgewerkt 
om gezinnen met één of meerdere kinderen ten laste, 
fiscaal te begunstigen; onder meer artikel 132 van het 
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 voorziet 
in een toeslag op de belastingvrije som voor personen 
ten laste.

De bedragen van die toeslag op de belastingvrije 
som vertegenwoordigen maar een deel van de kos-
ten die voorvloeien uit de zorg voor één of meerdere 
kinderen ten laste, dan wel één of meerdere personen 
van 65 jaar of ouder ten laste. Uit het onderzoek van 
de Ligue des familles inzake de schoolkosten in 2015 is 
immers gebleken dat een schooljaar 929 euro kost per 
kind in het basisonderwijs, en 1 550 euro per kind in het 
middelbaar onderwijs.

De indieners van dit wetsvoorstel achten het nood-
zakelijk via de belastingen te zorgen voor een doeltref-
fender herverdeling van de inkomens, ten gunste van de 
gezinnen met één of meerdere personen ten laste. De 
indieners stellen immers vast dat de door de federale 
regering van deze 54e zittingsperiode doorgevoerde 
wijzigingen van de fiscale wetgeving in geen enkel 
voordeel voorzien voor de gezinnen met één of meer-
dere personen ten laste, meer nog: de belastingen op 
een aantal consumptiegoederen werden verhoogd (de 
elektriciteitsrekening is gestegen doordat het verlaagde 
btw-tarief werd geschrapt, de accijns op diesel werd 
opgetrokken, de intercommunale verenigingen zijn 
voortaan onderworpen aan de vennootschapsbelasting 
en rekenen die meerkosten vervolgens door aan hun 
klanten, de belastinguitgaven worden niet geïndexeerd 

1 Verdrag tot Bescherming van de Rechten van de Mens en de 
Fundamentele Vrijheden van 4 november 1950. 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

1.  Problèmes posés par la polit ique du 
gouvernement de l’actuelle législature 54

La Convention européenne des droits de l’homme1 
consacre en son article 12 le droit au mariage dans les 
termes suivants:

“À partir de l’âge nubile, l’homme et la femme ont le 
droit de se marier et de fonder une famille selon les lois 
nationales régissant l’exercice de ce droit.”.

Afin d’aider les citoyens belges à fonder une famille, 
le législateur a prévu plusieurs dispositions visant à 
favoriser sur le plan fiscal les ménages avec enfant(s) 
à charge. C’est le cas notamment de l’article 132 du 
Code des impôts sur les revenus 1992 qui prévoit un 
supplément de quotité exemptée d’impôt pour les per-
sonnes à charge.

Les montants de ce supplément de quotité ne 
représentent qu’une partie du coût occasionné par la 
charge d’un ou plusieurs enfant(s) ou d’une ou plu-
sieurs personne(s) à charge âgée(s) de 65 ans ou plus. 
D’après l’enquête de la Ligue des familles sur les frais 
scolaires 2015, une année scolaire représente un coût 
de 929 euros par an et par enfant qui fréquente l’ensei-
gnement primaire et un coût de 1 550 euros par an et 
par enfant qui fréquente l’enseignement secondaire.

Les auteurs estiment qu’il est nécessaire de pré-
voir, par l’impôt, une redistribution des revenus plus 
efficace en faveur des ménages ayant une ou plu-
sieurs personne(s) à charge. En effet, ils constatent 
que les modifications de la législation fiscale voulues 
par le gouvernement fédéral de l’actuelle législature 
54 n’octroient aucun avantage pour les ménages ayant 
une ou plusieurs personne(s) à charge. Pire, les taxes 
ont augmenté sur une série de biens de consommation 
(électricité, avec la suppression du taux réduit de TVA; 
les accises sur le diesel; l’impôt des sociétés sur les 
intercommunales qui répercutent alors ce surcoût dans 
leurs factures adressées à leurs clients; sans compter 
la non-indexation des dépenses fiscales…). Ces aug-
mentations pèsent plus que proportionnellement sur 
les familles, qui ont des dépenses plus importantes 

1 Convention de sauvegarde des droits de l’homme et des libertés 
fondamentales du 4 novembre 1950.
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enzovoort). Die verhogingen wegen proportioneel 
zwaarder voor de gezinnen omdat hun uitgaven voor 
die verschillende posten hoger zijn, waardoor zij dus 
harder worden getroffen.

De huidige federale regering heeft al diverse fiscale 
wetswijzigingen op de sporen gezet, zoals de verhoging 
van de belastingvrije som (om de belastingdruk op het 
gezinsinkomen te verlichten) en de afschaffing van de 
belastingschijf van 30 %.

De regering wil evenwel voorkomen dat de gezinnen 
die nu al in aanmerking komen voor een toeslag op 
de belastingvrije som voor één of meerdere personen 
ten laste, nadeel ondervinden van de in de personen-
belasting aangebrachte wijzigingen. Daartoe heeft ze 
beslist dat de op de belastingvrije som verschuldigde 
belasting nog steeds zal worden berekend op grond 
van de belastingschaal die van toepassing was vóór de 
afschaffing van de belastingschijf van 30 %. Deze wijzi-
ging, die is opgenomen in artikel 134 van het Wetboek 
van de inkomstenbelastingen 1992, maakt het mogelijk 
het voordeel van een belastingvrije som te behouden 
op een schijf van 30 %, en niet van 25 %.

De door deze regering gekozen techniek om wetge-
vend op te treden, brengt evenwel de regeling inzake 
de toeslag op de belastingvrije som op termijn in het 
gedrang: bij de opeenvolgende verhogingen van de 
belastingvrije som zal men zich immers niet kunnen 
blijven baseren op achterhaalde belastingschalen.

Deze vaststelling brengt de indieners van deze tekst 
ertoe voor te stellen de toeslagen op de belastingvrije 
som voor personen ten laste, om te vormen tot belas-
tingverminderingen voor personen ten laste.

2. Voorwerp van dit wetsvoorstel

2.1. Belastingvermindering voor personen ten 

laste

— Voor het aanslagjaar 2017 geldt, voor 1 kind ten 
laste, een belastingvermindering van 861,64 euro (basis-
bedrag 494,8 euro); dit is een verhoging met 40,25 euro 
per maand ten opzichte van de huidige regeling;

— voor het aanslagjaar 2017 geldt, voor 2 kinderen 
ten laste, een belastingvermindering van 1 766,77 euro 
(basisbedrag 1 014,34 euro); dit is een verhoging met 
61,38  euro per maand ten opzichte van de huidige 
regeling;

dans ces différents postes et qui, dès lors, sont plus 
lourdement touchées.

Parmi les modifications législatives initiées par le gou-
vernement fédéral de l’actuelle législature 54 figure le 
relèvement de la quotité exonérée d’impôt afin d’alléger 
la perception sur les revenus des ménages ainsi que la 
suppression de la tranche d’imposition à 30 %.

Afin d’éviter que les ménages bénéficiant déjà d’un 
supplément de quotité exonérée pour personne à charge 
ne soient lésés par les modifications opérées à l’impôt 
des personnes physiques, le gouvernement de l’actuelle 
législature 54 a prévu de continuer de calculer l’impôt 
dû sur les quotités de revenus exemptées d’impôt sur 
la base du barème en vigueur avant la suppression de 
la tranche à 30 %.

Cette modification figurant à l’article 134 du Code 
des impôts sur les revenus 1992 permet de conserver 
l’avantage d’une quotité exemptée sur une tranche à 
30 % et non à 25 %. La technique législative choisie 
par le gouvernement de l’actuelle législature 54 fragilise 
le dispositif de suppléments de quotité exonérée dans 
le temps. Les augmentations successives de la quotité 
exonérée ne pourront continuer à se baser sur des 
barèmes anachroniques.

Fort de ce constat, les auteurs de la présente proposi-
tion de loi proposent de transformer les suppléments de 
quotités exonérées d’impôts pour personnes à charge 
en réductions d’impôt pour personnes à charge.

2. Objet de la présente proposition de loi

2.1. Réductions d’impôt pour personne à charge

— pour 1 enfant à charge, la réduction d’impôt s’élève 
à 861,64 euros pour l’exercice d’imposition 2017 (mon-
tant de base de 494,8 euros), soit une augmentation de 
40,25 euros par mois par rapport au système actuel;

— pour 2  enfants à charge, la réduction d’impôt 
s’élève à 1766,77  euros pour l’exercice d’imposition 
2017  (montant de base de 1014,34  euros), soit une 
augmentation de 61,38 euros par mois par rapport au 
système actuel;
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— voor het aanslagjaar 2017 geldt, voor 3 kinderen 
ten laste, een belastingvermindering van 3 615,75 euro 
(basisbedrag 2 075,87 euro); dit is een verhoging met 
79,96  euro per maand ten opzichte van de huidige 
regeling;

— voor het aanslagjaar 2017 geldt, voor 4 kinderen 
ten laste, een belastingvermindering van 6 072,58 euro 
(basisbedrag 3 486,38 euro); dit is een verhoging met 
104,71  euro per maand ten opzichte van de huidige 
regeling;

— voor het aanslagjaar 2017 geldt, voor 5 kinderen 
ten laste, een belastingvermindering van 7 194,36 euro 
(basisbedrag 4 130,42 euro); dit is een verhoging met 
63 euro per maand ten opzichte van de huidige regeling;

— voor het aanslagjaar 2017 geldt, voor meer dan 
5  kinderen ten laste, een belastingvermindering van 
7 194,36 euro, vermeerderd met 2 430 euro (basisbe-
drag 1 395 euro) per kind vanaf het zesde kind;

— voor het aanslagjaar 2017 geldt een belastingver-
mindering van 255 euro (basisbedrag 146,25 euro) voor 
elk kind dat op 1 januari van het aanslagjaar de leeftijd 
van drie jaar niet heeft bereikt;

— voor het aanslagjaar 2017 geldt voor elke persoon 
van 65 jaar of ouder ten laste, een belastingvermindering 
van 1 212 euro (basisbedrag 696 euro);

— voor het aanslagjaar 2017  geldt voor elke an-
dere persoon ten laste een belastingvermindering van 
606 euro (basisbedrag 348 euro).

2.2. Belastingvermindering voor personen met 

een handicap

De indieners stellen voor dat het toegekende voordeel 
voor de als gehandicapt erkende kinderen en andere 
personen ten laste zou worden verdrievoudigd, in plaats 
van het zoals nu louter te verdubbelen. Zulks werd ook 
al in uitzicht gesteld in het wetsvoorstel tot wijziging 
van het Wetboek van de inkomsten belastingen 1992, 
teneinde de zorg voor kinderen met een handicap te 
honoreren (DOC 54 0204/001). Het is overduidelijk dat 
de ouders van een ernstig ziek of gehandicapt kind naast 
de gewone opvoedingskosten ook hoge zorgkosten 
moeten betalen; bovendien moeten zij ook diverse extra 
uitgaven doen, waarvoor geen specifieke vergoedingen 
bestaan (zoals bijkomende kosten voor het vervoer van 
en naar het ziekenhuis, specifieke voeding en kleding, 
aangepast speelgoed, bijkomende opvang voor broers 
en zussen enzovoort).

— pour 3  enfants à charge, la réduction d’impôt 
s’élève à 3 615,75 euros pour l’exercice d’imposition 
2017  (montant de base de 2 075,87  euros), soit une 
augmentation de 79,96 euros par mois par rapport au 
système actuel;

— pour 4  enfants à charge, la réduction d’impôt 
s’élève à 6 072,58 euros pour l’exercice d’imposition 
2017  (montant de base de 3486,38  euros), soit une 
augmentation de 104,71 euros par mois par rapport au 
système actuel;

— pour 5  enfants à charge, la réduction d’impôt 
s’élève à 7 194,36 euros pour l’exercice d’imposition 
2017  (montant de base de 4 130,42  euros), soit une 
augmentation de 63  euros par mois par rapport au 
système actuel;

— pour plus de 5 enfants, la réduction d’impôt s’élève 
à 7 194,36 euros majorée de 2 430 euros (montant de 
base de 1 395 euros) par enfant au-delà du cinquième;

— une réduction d’impôt de 255 euros pour l’exer-
cice d’imposition 2017 (montant de base de 146,25) est 
accordée pour chaque enfant n’ayant pas atteint l’âge 
de 3 ans au 1er janvier de l’exercice d’imposition;

— pour chaque personne à charge de 65 ans ou plus, 
une réduction d’impôt de 1212 euros pour l’exercice 
d’imposition 2017 (montant de base de 696 euros) est 
accordée;

— pour chaque autre personne charge, la réduction 
d’impôt s’élève à 606 euros pour l’exercice d’imposition 
2017 (montant de base de 348 euros).

2.2.  Réductions d’impôt pour personnes 

handicapées

Comme déjà proposé dans la proposition de loi modi-
fiant le Code des impôts sur les revenus 1992 en vue de 
mieux prendre en considération la charge d’un enfant 
handicapé (Chambre DOC 54 0204/001), les auteurs 
prévoient que l’avantage accordé aux enfants et autres 
personnes à charge considérés comme handicapés soit 
désormais triplé au lieu de seulement doublé. En effet, il 
est évident que, outre les frais de garde, les parents d’un 
enfant gravement malade ou handicapé sont confrontés 
aux coûts élevés des soins de santé. Qui plus est, ces 
parents doivent également faire face à des dépenses 
supplémentaires dans divers domaines pour lesquels il 
n’a pas été prévu d’indemnités spécifiques, comme les 
frais supplémentaires pour les déplacements à l’hôpital, 
l’alimentation et les habits spécifiques, les jouets adaptés, 
l’accueil supplémentaire pour les frères et sœurs, etc.
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2.3. Belastingvermindering voor eenoudergezinnen

Het aan eenoudergezinnen toegekende belasting-
voordeel zou fors worden opgetrokken. Zulks werd 
ook al in uitzicht gesteld in het wetsvoorstel houdende 
wijziging van artikel 133  van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992  teneinde beter rekening 
te houden met de situatie van de eenoudergezinnen 
(DOC 54 0202/001). Aan die gezinnen zou een extra 
vermindering van 1 065,65 euro (basisbedrag 612 euro) 
worden verleend; dat is een verhoging met 89 euro per 
maand ten opzichte van de huidige regeling.

2.4. Belastingkrediet

Wanneer het inkomen van de belastingplichtige te 
laag is om in aanmerking te komen voor de volledige 
belastingvermindering voor kinderen ten laste, zouden 
de belasting verminderingen worden omgezet in terug-
betaalbaar belastingkrediet.

2.3 .  Ré duct ions d ’ impô t  pour  fami l les 

monoparentales

Comme déjà proposé dans la proposition de loi modi-
fiant l’article 133 du Code des impôts sur les revenus 
1992 afin de mieux prendre en compte la situation des 
familles monoparentales (Chambre DOC 54 202/001), 
l’avantage fiscal accordé aux familles monoparentales 
est fortement augmenté. Une réduction complémen-
taire de 1 065,65 euros (montant de base 612 euros) 
est accordée aux familles monoparentales, soit une 
augmentation de 89  euros par mois par rapport au 
système actuel.

2.4. Crédit d’impôt

Lorsque les revenus des contribuables sont trop 
faibles pour bénéficier de l’entièreté des réductions 
d’impôt pour enfant à charge, les réductions d’impôt 
sont transformées en crédit d’impôt remboursable.

Benoît DISPA (cdH)
Benoît LUTGEN (cdH)
Catherine FONCK (cdH)
Michel de LAMOTTE (cdH)
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 132 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992 wordt opgeheven.

Art. 3

Artikel 132bis van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 4 mei 1999, wordt opgeheven.

Art. 4

In artikel 133  van hetzelfde Wetboek, het laatst 
gewijzigd bij de wet van 22 december 2008, wordt de 
bepaling bij punt 1° opgeheven.

Art. 5

In artikel 134 van hetzelfde Wetboek, het laatst ge-
wijzigd bij de wet van 26 december 2015, worden de 
volgende wijzigingen aangebracht:

1. in § 1 worden de woorden “en de toeslagen vermeld 
in de artikelen 132 en 133” weggelaten;

2. paragraaf 2 wordt vervangen door wat volgt: 

“§ 2. De belastingvrije som wordt aangerekend op 
de opeenvolgende inkomensschijven, te beginnen met 
de eerste.”;

3. in § 4:

— wordt punt 2° opgeheven;

— wordt in punt 4° het woord “3°” vervangen door 
het woord “2°”;

— wordt punt 5° opgeheven.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

L’article 132  du Code des impôts sur les revenus 
1992 est abrogé.

Art. 3

L’article 132bis du même Code, inséré par la loi du 
4 mai 1999, est abrogé.

Art. 4

À l’article 133 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 22 décembre 2008, le 1° est abrogé.

Art. 5

À l’article 134 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 26 décembre 2015, sont apportées les 
modifications suivantes:

1. au § 1er, les mots “et des suppléments visés aux 
articles 132 et 133” sont abrogés;

2. le § 2 est remplacé par ce qui suit:

“§  2. La quotité du revenu exemptée d’impôts est 
imputée sur les tranches successives des revenus, en 
commençant par la première.”;

3. au § 4:

— le 2° est abrogé;

— au 4°, le mot “3°” est remplacé par “2°”;

— le 5° est abrogé.
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Art. 6

In Titel 2, Hoofdstuk 3, Afdeling 1, van hetzelfde 
Wetboek wordt een onderafdeling IIvicies ingevoegd, 
met als opschrift “Belastingverminderingen voor per-
sonen ten laste”.

Art. 7

In de bovenvermelde onderafdeling IIvicies wordt een 
artikel 145/48 ingevoegd, luidende:

“Art. 145/48. Er wordt een belastingvermindering 
verleend voor personen ten laste, die als volgt is 
vastgelegd:

1. voor één kind: 494,8 EUR;

2. voor twee kinderen: 1 014,34 EUR;

3. voor drie kinderen: 2 075,87 EUR;

4. voor vier kinderen: 3 486,38 EUR;

5. voor vijf kinderen: 4 130,2 EUR;

6. voor meer dan vijf kinderen: 4  130,2  EUR plus 
1 395 EUR per kind na het vijfde;

7. een bijkomende belastingvermindering van 
146,25 EUR voor ieder kind dat de leeftijd van 3 jaar niet 
heeft bereikt op 1 januari van het aanslagjaar, met dien 
verstande dat deze toeslag niet kan samengaan met de 
in artikel 14535 vermelde vermindering voor kinderoppas;

8. voor elke in artikel 136, 2° en 3°, bedoelde persoon 
ten laste die 65 jaar of ouder is: 696 EUR;

9. voor elke andere persoon ten laste: 348 EUR.”.

Art. 8

In de bovenvermelde onderafdeling IIvicies wordt een 
artikel 145/49 ingevoegd, luidende:

“Art. 145/49. De in artikel 145/48, 1° tot 7°, bedoelde 
belastingverminderingen voor personen ten laste wor-
den verdeeld over twee belastingplichtigen die geen 
deel uitmaken van hetzelfde gezin maar die voldoen aan 
de in artikel 203, § 1, van het Burgerlijk Wetboek be-
paalde onderhoudsplicht van één of meerdere kinderen 
ten laste die op bovenvermelde belastingverminderingen 
recht geven en van wie de huisvesting gelijkmatig over 
de beide belastingplichtigen is verdeeld als volgt:

Art. 6

Dans le Titre 2, Chapitre 3, Section 1e du même 
Code, est insérée une sous-section IIvicies intitulée 
“Réductions d’impôt pour personnes à charge”.

Art. 7

Dans la sous-section IIvicies précitée, il est inséré un 
article 145/48, rédigé comme suit:

“Art. 145/48. Il est accordé une réduction d’impôt pour 
personnes à charge, fixée comme suit:

1. pour un enfant: 494,8 EUR;

2. pour deux enfants: 1 014,34 EUR;

3. pour trois enfants: 2 075,87 EUR;

4. pour quatre enfants: 3 486,38 EUR;

5. pour cinq enfants: 4 130,2 EUR;

6. pour plus de cinq enfants: 4 130,2 EUR majorés de 
1 395 EUR par enfant au-delà du cinquième;

7. une réduction d ’ impôt supplémentaire de 
146,25  EUR pour chaque enfant n’ayant pas atteint 
l’âge de 3 ans au 1er janvier de l’exercice d’imposition, 
étant entendu que ce supplément ne peut s’ajouter à 
la réduction pour garde d’enfant visée à l’article 14535;

8. pour chaque personne à charge visée à l’article 
136, 2° et 3°, âgée de 65 ans ou plus: 696 EUR;

9. pour chaque autre personne à charge: 348 EUR.”.

Art. 8

Dans la sous-section IIvicies précitée, il est inséré un 
article 145/49, rédigé comme suit:

“Art. 145/49. Les réductions d’impôt pour personnes 
à charge visées à l’article 145/48, 1° à 7°, sont répar-
ties entre les deux contribuables qui ne font pas partie 
du même ménage mais qui remplissent l ’obligation 
d’entretien prévue à l’article 203, § 1er, du Code civil à 
l’égard d’un ou plusieurs enfants à charge qui donnent 
droit aux réductions d’impôt visées ci-avant et dont 
l’hébergement est réparti de manière égalitaire entre 
les deux contribuables de la façon suivante:
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— hetzij op grond van een geregistreerde of door een 
rechter gehomologeerde overeenkomst waarin uitdruk-
kelijk is vermeld dat de huisvesting van die kinderen 
gelijkmatig is verdeeld over beide belastingplichtigen, 
en dat zij bereid zijn de belastingverminderingen op de 
belastingvrije som voor die kinderen te verdelen;

— hetzij op grond van een rechterlijke beslissing 
waarin uitdrukkelijk is vermeld dat de huisvesting 
van die kinderen gelijkmatig is verdeeld over beide 
belastingplichtigen.

In dat geval worden de belastingverminderingen 
voor personen ten laste bedoeld in artikel 145/48, 1° 
tot 7°, waarop die kinderen recht geven en die worden 
vastgesteld zonder ermee rekening te houden of er al 
dan niet andere kinderen zijn in het gezin waarvan ze 
deel uitmaken, voor de helft verleend aan elk van de 
belastingplichtigen.

In het geval bedoeld in het eerste lid worden de in 
artikel 145/48, 1° tot 7°, bedoelde belastingverminde-
ringen voor personen ten laste, voor de helft verleend 
aan de belastingplichtige die geen aftrek vraagt van 
de uitgaven voor kinderoppas bedoeld in artikel 14535.

Een afschrift van de rechterlijke beslissing of de 
overeenkomst bedoeld in het eerste lid, moet ter be-
schikking van de administratie worden gehouden zolang 
de betrokken belastingplichtigen voldoen aan de in 
artikel 203, § 1, van het Burgerlijk Wetboek bepaalde 
onderhoudsplicht ten aanzien van ten minste één van 
de kinderen van wie de huisvesting gelijkmatig is ver-
deeld en die recht geeft op de in dit artikel bedoelde 
belastingverminderingen.

Dit artikel is slechts van toepassing indien uiterlijk 
op 1  januari van het aanslagjaar de in het eerste lid 
bedoelde overeenkomst is geregistreerd of gehomo-
logeerd of de in het eerste lid bedoelde rechterlijke 
beslissing is genomen.

Dit artikel is niet van toepassing op de in de eerste 
lid bedoelde belastingverminderingen met betrekking tot 
een kind voor wie onderhoudsuitkeringen als bedoeld 
in artikel 104, 1°, worden afgetrokken door één van de 
hierboven bedoelde belastingplichtigen.”.

Art. 9

In de bovenvermelde onderafdeling IIvicies wordt een 
artikel 145/50 ingevoegd, luidende:

— soit sur la base d’une convention enregistrée ou 
homologuée par un juge dans laquelle il est mentionné 
explicitement que l’hébergement de ces enfants est ré-
parti de manière égalitaire entre les deux contribuables 
et qu’ils sont disposés à répartir les suppléments à la 
quotité du revenu exemptée d’impôt pour ces enfants;

— soit sur la base d’une décision judiciaire où il est 
explicitement mentionné que l ’hébergement de ces 
enfants est réparti de manière égalitaire entre les deux 
contribuables.

Dans ce cas, les réductions d’impôt pour personnes 
à charge visées à l’article 145/48, 1° à 7°, auxquelles 
ces enfants donnent droit, déterminées sans prendre 
en compte l’existence d’autres enfants dans le ménage 
dont ils font partie, sont attribuées pour moitié à chacun 
des contribuables.

Dans le cas visé à l’alinéa 1er, les réductions d’impôt 
pour personnes à charge visées à l’article 145/48, 1° à 
7°, sont attribuées pour moitié au contribuable qui ne 
demande pas la réduction pour garde d’enfant visée à 
l’article 14535.

Une copie de la décision judiciaire ou de la convention 
visée à l’alinéa 1er doit être tenue à la disposition de 
l’administration aussi longtemps que les contribuables 
concernés remplissent l’obligation d’entretien prévue à 
l’article 203, § 1er, du Code civil à l’égard d’au moins un 
des enfants, dont l’hébergement est réparti de manière 
égalitaire et qui donne droit aux suppléments visés au 
présent article.

Le présent article n’est applicable que si, au plus tard 
au 1er janvier de l’exercice d’imposition, la convention 
visée à l’alinéa 1er est enregistrée ou homologuée ou la 
décision judiciaire visée à l’alinéa 1er est rendue.

Le présent article n’est pas applicable aux réductions 
d’impôt visées à l’alinéa 1er se rapportant à un enfant 
pour lequel des rentes alimentaires visées à l’article 104, 
1°, sont déduites par un des contribuables susvisés.”

Art. 9

Dans la sous-section IIvicies précitée, il est inséré un 
article 145/50, rédigé comme suit:
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“Art. 145/50. Er wordt een belastingvermindering 
van 612 EUR verleend aan een belastingplichtige die 
afzonderlijk wordt belast en:

1. die één of meerdere kinderen ten laste heeft;

2. aan wie de helft van de in artikel 145/48, 1° tot 7°, 
bedoelde belastingverminderingen voor personen ten 
laste wordt verleend met toepassing van artikel 145/49.

Het eerste lid, 1., is niet van toepassing op de gevallen 
bedoeld in artikel 126, § 2, eerste lid, 4°.”.

Art. 10

In de bovenvermelde onderafdeling IIvicies wordt een 
artikel 145/51 ingevoegd, luidende:

“Art. 145/51. Het deel van de in artikel 145/48, 1° tot 7°, 
bedoelde belastingverminderingen voor personen ten 
laste dat niet kan worden aangerekend, wordt omgezet 
in een terugbetaalbaar belastingkrediet.”.

Art. 11

Deze wet is van toepassing vanaf het aanslagjaar 
2017.

21 december 2016

“Art.145/50. Il est accordé une réduction d’impôt de 
612 EUR au contribuable imposé isolément et:

1. qui a un ou plusieurs enfant(s) à charge;

2. à qui la moitié des réductions d’impôt pour per-
sonnes à charge visées à l’article 145/48, 1° à 7°, sont 
attribuées en application de l’article 145/49.

 L’alinéa premier, 1°, n’est pas applicable dans les 
cas visés à l’article 126, § 2, alinéa 1er, 4°.”.

Art. 10

Dans la sous-section IIvicies précitée, il est inséré un 
article 145/51, rédigé comme suit:

“Art. 145/51. La partie des réductions d’impôt pour 
personnes à charge visées à l’article 145/48, 1° à 7°, qui 
ne peut être imputée est convertie en un crédit d’impôt 
remboursable.”.

Art. 11

La présente loi est d’application à partir de l’exercice 
d’imposition 2017.

21 décembre 2016
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